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Instructions. Waterslide transfers. Cul transfers from sheet. Place transfers as required onto the surface of clean water lor 45
seconds (approx) slide transfer ofl backing paper inlo position.
Instructions pour les d6calcomanies D6couper les decalcomanies dans la feuille. Poser les d6calcomanies voulues sur de
I eau propre pendanl 45 secondes environ. Les mettre ensuite en position en les faisant glisser de sur le papier de renfort.
Gebrauchsarweisung -  Wassergle i t -Abziehbi lder Abziehbi lder aus dem Bogen schneiden.  Die gewi inschren Abziehbi lder
ungetahr 45 Sekunden lang auf eine saubere Wasseroberflache legen. Abziehbild v-om Papier in die rich-tige Lage schieben.
lstruzioni per le decalcomanie Ritagliate le decalcomanie dal foglio. Ponete quelle occorrenti su dell'acqua pulita per circa
45 secondi. Mettetele poi in posizione facendole scivolare dalla carta ii rinforzo.
InstruccionGs - Calcomanias de agua Cortense las calcomanias de la hoja. Ponganse come se desea sobre la superficie de
agua limpia por 45 segundos (approximadamente) desprendase la calcomania del papll de respaldo en posici6n.
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\!.2 PAINT
l?il€ rusrnucnorus
The C00t LETTERS (a.b,c,
etc.) shown on the Col0ur-
plan and Mini-Paint plans
indicate the conect paint
colour fiom the Humbrol
Authentic range. (See list
below.l

r I $"'fiflill?,,,
les LETTRTS a) b] c] etc.
figurant sur le schdma et-le
mini-schdma de couleurs
indiquent les couleurs
eractes d choisir de la
gamme Humbrol Authenlic
{voir liste ci-dessous).

Fl 
"o,o**r,srnn*0ie SCHLUSSTL-

BUCHSTABEI{ (a.b.c.
usw.) auf den Farb- und
Minifarbplan weisen auf
die lichtigen Mallarben
aus der Humbrol Authentic
Auswahl hin (siehe untere
Lislel.

fl i"'fitL'$''
Le LETTRE al b| c), ecc.
sul lo schema ed i l  mini -
schema di colori indicano i
colori esalti da scegliere
dalla gamma Humbrol
Authentic. (Vedi elenco
qui appresso|.

rr tNSTRUCC|0NES
IL PINI tA PIIITURA
Las LETRAS 0E CTAVE (a.
b.c., etc.I que se muestian
en los planos de Colores y
de Mini-Pintura indican el
color corecto de pintura de
la gama Humbrol
Authentic. (V6ase la lista a
continuaci6nl.
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LV NonSpecularSeaBlut

HU4 Bleu de Mer
Non Speculaire

HU4 Niht-Spiegelndes
See Blau

HU4
Blu Mare Non Speculare
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pierced llaps it was a lamiliar sight in many theatres of war. Machines were also supplied to New Zealand.

familier dans plusieurs thdatres d'op6ration. 0es appareils furent dgalement fournis i la Nouvelle-Zdlande.

auch anch Neuseeland geliefert.

con i suoi deflettori caratteristici forati era uno spettacolo familiare in parecchi teatri della guena. Vennero pure lorniti apparecchi alla Nuova-Zelanda.

era un espectdculo lamiliar en muchos campos de batalla. Tambidn su suministraron m6quinas a Nueva Zelanda.
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VMSB-231. South Pacific, 1944
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